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TOURNAMENT 
INFORMATION
Tournament Directors
David Hüsler (TD) +41 78 876 45 53
Peter Hüsler (Co-TD) +41 79 343 44 71

SPONSORS

Disc Golf / Ball Golf
Der Kurs ist rund um einen Golfplatz angelegt. Es 
wird zeitgleich auch Ball-Golf gespielt. Es ist auf 
die Golfspieler Rücksicht zu nehmen. Dort wo 
sich Fairways kreuzen oder gemeinsame Tees 
bestehen. Mit den Ball Golfern kommunizieren, 
wer Vorrang hat um Konflikte zu vermeiden.

Disc Golf / Ball Golf
The course is laid out around a golf course. Ball 
golf is also played at the same time. 
Consideration must be given to the golfers. 
Where fairways cross or there are shared tees. 
Communicate with the ball golfers who has 
priority to avoid conflicts.

Sicherheit
Dies ist ein Golfkurs mit öffentlichen Fusswegen. 
Vor jedem Wurf ist sicherzustellen, dass der 
gesamte Fairway frei ist und niemand getroffen 
werden kann! 
Entlang der Faiways hat es oft Wege mit 
Spaziergängern. Spotten !

Safety and security
This is a golf course with public footpaths. Before 
every throw, make sure that the entire fairway is 
clear and that nobody can be hit! There are often 
paths with walkers along the fairways. Spotting !

Offizielle
Officials für MPO ist Peter Hüsler  (Co-TD) für alle 
andereren Divisionen David Hüsler (TD).

Officials
Officials for MPO is Peter Hüsler (Co-TD) for all 
other divisions David Hüsler (TD).
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Zeitplan
Freitag, 17.07.2026
09:00-15:00 Kurs spielbereit für Proberunde
Jeder Spieler hat sich vor dem Spiel beim 
Check-In (Bahn 1) vor dem spielen anzumelden!
Die Proberunde ist ausschliesslich für 
Turnier-Teilnehmer erlaubt!

Samstag, 18.07.2026 (1. Runde)
09:00 Start 1. Gruppe
09:10 2. Gruppe... (alle 10 Minuten)
ca. 14:00 Letzte Gruppe

Sonntag, 19.07.2026 (2. Runde)
09:00 Start 1. Gruppe
09:10 2. Gruppe... (alle 10 Minuten)
ca. 14:00 Letzte Gruppe

Stechen bei Punktegleichheit nach dem 
Eintreffen der letzten Gruppe.

ca. 18:00 Preisverleihung auf der Terrasse

TOURNAMENT INFORMATION

Schedule
Friday, 17.07.2026
09:00-15:00 Course ready for practice round
All players has to register at the check-in (hole 1) 
before the playing!
The practice round is only permitted for 
tournament participants!

Saturday, 18.07.2026 (1nd round)
09:00 Start 1st group
09:10 2nd group... (every 10 minutes)
ca. 14:00 Last group

Sunday, 19.07.2026 (2rd round)
09:00 Start 1st group
09:10 2nd group... (every 10 minutes)
ca. 14:00 Last group

Play-off in the event of a tie after the arrival of 
the last group.

ca. 18:00 Awards ceremony on the terrace

Training 
Das Training ist nur am Freitag, den 17.07.2026 ab 
09:00 Uhr möglich. Niemand darf vorher auf dem 
Platz spielen!

Der Grund ist die Veinbarung mit dem Besitzer 
des Golfplatzes. Bitte haltet euch an diese Regel 
und gewährt uns auch nächstes Jahr dieses tolle 
Turnier wieder hier spielen zu dürfen.

Jeder, der gegen diese Regel verstösst, wird vom 
Turnier disqualifiziert!

Practice
Practice is only available on Friday, 17.07.2026 
from 09:00 noon. Nobody is allowed to play on 
the course before! 

The reason is the agreement with the owner of 
the golf course. Please abide by this rule and 
allow us to play this great tournament here again 
next year.

Everyne who violates this rule will be disqualified 
from the tournament!
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TOURNAMENT INFORMATION
Wasser / Toiletten
Getränke können im Restaurant gekauft werden.
Die Toiletten im Restaurant stehen euch zur 
Verfügung. Bitte Zugang im UG Ostseite 
benutzen. Es gibt eine weitere Toilette im 
Werkhof der Golfanlage (bei Korb Loch 7.

Aufenthaltsbereich
Der gedeckte Aufenthaltsbereich mit Bänken und 
Tischen für Spieler und Begleiter befindet sich in 
der alten Driving Range. Ein Kühlschrank mit 
Getränken werrden durch das Restaurant Badhof 
aufgestellt  (Cola, Schorle, Mineral mit Sprudel, 
Bier, etc.).  Ein Twint QR Code und Preisliste vom 
Restaurant Badhof wird vorhanden sein damit die 
Spieler gleich direkt bezahlen können. Essen wird 
keines angeboten.

WarmUp Bereich
Der WarmUp Bereich, sowie das Shop Zelt 
befindet sich auf der Westseite vom Hotel auf der 
ebenen Rasenfläche. Körbe zum putten und ein 
Netz zu einwerfen stehen zur Verfügung.

Anreise
Die Anreise mittels ÖV wird empfohlen.
Ab Luzern Bahnhof Bus Nr. 6 Büttenenhalde bis 
Haltestelle Eggen, von dort Fussweg ca. 10 Min.
Spieler, welche mit dem Auto anreisen werden 
gebeten Car-Pools zu bilden. Die Anzahl der 
Parkplätze sind wegen des Ball Golf Turniers am 
Samstag nur beschränkt verfügbar.

https://maps.app.goo.gl/uMLAFutxcg31VwTm7

Water / Toilets
Drinks can be bought in the restaurant and the 
toilets in the restaurant are at your disposal. 
Please use the entrance on the east side of the 
basement. There is another restroom in the yard 
of the golf course (at hole 7).

Recreation area
The covered recreation area with benches and 
tables for players and companions is located in 
the old driving range. A refrigerator with drinks 
will be set up by the Badhof restaurant (cola, 
spritzer, carbonated mineral water, beer, etc.).  A 
Twint QR code and price list from the Badhof 
restaurant will be available so that players can 
pay directly. No food will be offered.

WarmUp area
The WarmUp area and the store tent are located 
on the west side of the hotel on the level lawn. 
Baskets for putting and a net for throwing in are 
available.

Arrival
We recommend traveling by public transport: 
from Lucerne train station, take bus no. 6 
Büttenenhalde to the Eggen stop, from there it is 
a 10-minute walk.
Players arriving by car are requested to form car 
pools. The number of parking spaces is limited 
due to the Ball Golf Tournament on Saturday.

https://maps.app.goo.gl/uMLAFutxcg31VwTm7
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TOURNAMENT INFORMATION
Out Of Bounds
Es gilt der Gruppenentscheid. Alle 
Asphalt-Wege/Strassen und darüber hinaus sind 
OB. Kieswege, welche OB sind nicht speziell 
markiert. Scheiben auf zusammenhängendem 
Gras mit dem Fairways sind IN. Scheiben auf 
isolierten Grasflächen und auf dem Weg sind 
OUT. In Zweifelsfall gilt der Gruppenentscheid. 
Alle eingezäunten Viehweiden sind OB. 
Bäche/Teiche sind OB.  Orange Pflöcke markieren 
das OB, alle Flaggen sind nur visuelle Hilfen.

Spirit of the Game (Deutsch)
Disc Golf wird grösstenteils ohne die Aufsicht 
eines Schiedsrichters gespielt. Der Sport 
vertraut auf die Integrität jedes Einzelnen und 
seinen Vorsatz, auf andere Spieler Rücksicht zu 
nehmen und sich an die Regeln zu halten. Jeder 
Spieler sollte sich diszipliniert verhalten und 
jederzeit höflich und fair bleiben, unabhängig 
davon, in welcher Wettkampfsituation er sich 
befindet.

Weise andere auf Regelverletzungen hin! 
Akzeptiere, wenn andere es bei dir tun!
Es ist nichts Persönliches, so sind die Regeln.

Spielregeln
Es gelten die offiziellen Regeln der PDGA.

Scoring
Scoring erfolgt digital auf PDGA Live oder mit 
Papier-Scorekarten. Es haben alle Spieler zu 
scoren.

Out Of Bounds
The group decision applies. All asphalt 
paths/roads and beyond are OB. Gravel paths 
which are OB are not specially marked. Targets 
on contiguous grass with the fairways are IN. 
Targets on isolated grass areas and on the path 
are OUT. In case of doubt, the group decision 
applies. All fenced pastures are OB. 
Streams/ponds are OB.  Orange stakes mark the 
OB, all flags are visual aids only.

Spirit of the Game
For the most part, disc golf is played without the 
supervision of a referee. The sport relies on the 
integrity of each individual and their intention to 
show consideration for other players and to abide 
by the rules. Every player should behave in a 
disciplined manner and remain polite and fair at 
all times, regardless of the competitive situation 
in which they find themselves.

Point out rule violations to others! 
Accept it when others do it to you!
It's nothing personal, those are the rules.

Rules of the game
The official rules of the PDGA apply.

Scoring
Scoring is done digitally on PDGA Live or with 
paper scorecards. All players have to score.
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TOURNAMENT INFORMATION

Gleichstände
Um den Turniersieg wird gestochen. Das Sudden 
Death Playoff wird auf den Bahnen 17 und 18 
gespielt solange bis ein Sieger feststeht.

Preisgeld
Die Auszahlung erfolgt nach dem 
Vergabeschlüssel der PDGA. Die 
Auszahlungstabelle wird am Samstag 
veröffentlicht.

CTP
Runde 1 (Samstag): Bahn 5
Runde 2 (Sonntag): Bahn 10

Ace Pool
Alle Asse aus Runde eins, zwei und drei teilen 
sich den Acepool. Asse, die während der 
Tiebreaks erzielt werden, zählen nicht für den 
Acepool.

Ties
There will be a playoff for the tournament win. 
The sudden death playoff is played on holes 17 
and 18 until a winner is determined.

Prize money
The payout will be made according to the PDGA 
award key. The payout table will be published on 
Saturday.

CTP
Round 1 (Saturday): Hole 5
Round 2 (Sunday): Hole 10

Ace Pool
All aces from rounds one, two and three share 
the ace pool. Aces scored during the tiebreaks do 
not count towards the ace pool.

Einchecken bei der Veranstaltung, Gruppen
Bei dieser Veranstaltung mit gestaffeltem Start 
und festgelegten Startzeiten müssen sich die 
Spieler jeden Tag mindestens 5 Minuten vor ihrer 
Startzeit beim Starter melden und die letzten 5 
Minuten vor ihrer Startzeit am Starttee anwesend 
sein. Spieler, die sich bis zu diesem Zeitpunkt 
nicht beim Starter melden oder die 5 Minuten vor 
ihrer Startzeit nicht am Starttee anwesend sind, 
erhalten zwei Strafwürfe auf ihre Startbahn. 
(PDGA-Regeln 1.04 Event Check-In)

Die Gruppen-Zuordnung für die jeweiligen 
Runden wird nur über die PDGA bekannt gegeben.

Event Check-In, Flights
At this event using a staggered start with 
scheduled tee times, players must also check in 
with the starter no less than 5 minutes prior to 
their tee time each day and be present at the 
starting hole for the 5 minutes preceding their 
tee time each day. Players who do not check in 
with the starter by this time or who are not 
present at the starting hole for the 5 minutes 
preceding their tee time receive two penalty 
throws added to their starting hole.
(PDGA Roules 1.04 Event Check-In)

Flight assignments for the respective rounds will 
only be announced via PDGA.

Geringfügige Änderungen am Kurs und am 
Caddie Book bleiben vorbhalten. Diese werden 
vorgängig beim Einchecken bekanntgegeben.

Minor changes to the course and the caddie book 
are reserved. These will be announced in 
advance at check-in.
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